Interface Package content
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1. Dune HD player 1. Lecteur Dune HD 1. Lettore Dune HD

[ 2. Power supply 2. Alimentation 2. Alimentazione
3. HDMI cable 3. Cable HDMI 3. Cavo HDMI

Y NN nnnn NN nnn 4. Remote control 4. Télécommande 4. Telecomando

) 5.2 xAAA batteries 5.2 piles AAA 5.2 batterie AAA
J 6. Quick start guide 6. Guide de démarrage rapide 6. Guida rapida
Jutluvuluouudutuuuu DE spP RU

1. Dune HD Player 1. Reproductor Dune HD 1. Meananneep Dune HD
2. Stromversorgung 2. Fuente de alimentacion 2. Apantep nutaHus
3. HDMI Kabel 3. Cable HDMI 3. Ka6ens HDMI
4. Fernbedienung 4. Mando a distancia 4. Nynet Y
5.2 x AAA Batterien 5.2 pilas AAA 5. 3nemeHTbl nUTaHus AAA - 2 WT.
6. Kurzanleitung 6. Guia de inicio rapido 6. KpaTkoe pykoBOACTBO nonb3oBartens

Installation

\
1 \
EN FR T ( }
1. LED indicator 1. Indicateur LED 1. Indicatore LED \\ Ethernet ,I
2. Display 2. Affichage 2. Schermo (e z
3.2.5" SATAHDD slot 3. Fente pour disque dur SATA2,5" 3. Slot per HDD SATAda 2,5" S~ e
4.2 x Wi-Fiantennas 4.2 antennes Wi-Fi 4.2 antenne Wi-Fi
5. Optical S/PDIF output 5. Sortie optique S/PDIF 5. Uscita audio optica S/PDIF SP
6. Analog stereo audio output 6. Sortie audio stéréo analogique 6. Uscita audio stereo analogica .
7.HDMI 2.1a output 7. Sortie HDMI 2.1a 7. Uscita HDMI 2.1a 1. Connect your Dune HD Player to TV by HDMI-cable 1. Conecte su reproductor Dune HD a la TV mediante un
8. Ethernet 10/100/1000 8. Ethernet 10/100/1000 8. Ethernet 10/100/1000 2. Connect the power adaptor cable HDMI )
9.12V DC input 9. Entrée 12V DC 9. Ingresso 12V DC 3. Use Ethernet-cable (not included) to connect Dune HD 2. Conecte el adaptador de corriente
10. Power ON/OFF switch 10. Interrupteur MARCHE/ARRET 10. Interruttore di accensione/spegnimento player to the Internet (or use Wi-Fi) 3. Use un cable Ethernet (no incluido) para conectar el
11.USB 2.0 host 11. Hote USB 2.0 11.Host USB 2.0 4. Turn on the Dune HD player and TV. Choose the proper reproductor Dune HD a Internet (o use Wi-Fi)
12.2 x USB 3.0 host 12.2 hates USB 3.0 12.2 Host USB 3.0 inputonthe TV. 4. Encienda el reproductor Dune HD y el televisor. Elija la
13.USB 3.0 slave host 13. Hote USB 3.0 slave 13. Host USB 3.0 slave oE entrada adecuada en el televisor.
DE SP RU T
1. Verbinden Sie Ihren Dune HD Player Gber ein HDMI-
1. LED Anzeige 1. Indicador LED 1. CBETOANOAHBIN MHANKATOP Kabel mit dem Fernseher 1. Collega il tuo lettore Dune HD alla TV tramite cavo HDMI
2. Anzeige 2. Pantalla 2. Aucnnei 2. SchlieBen Sie das Netzteil an 2. Collegare I'alimentatore
3.2,5 Zoll SATA HDD Steckplatz 3. Ranura para disco duro SATAde 2,5" 3. OTCek ANsi XecTKoro aucka (SATA) 3. Verwenden Sie ein Ethernet-Kabel (nichtim 3. Usail cavo Ethernet (non incluso) per connettere il lettore
4.2 x WLAN Antennen 4.2 antenas Wi-Fi 4. Wi-Fi aHTeHHbI - 2 WT. Lieferumfang enthalten), um den Dune HD-Player mit Dune HD a Internet (o usa il Wi-Fi)
5. Optischer S/PDIF Ausgang 5. Salida 6ptica S/PDIF 5. OnTuyeckuin ayanossixoa S/PDIF dem Internet zu verbinden (oder verwenden Sie Wi-Fi). 4. Accendere il lettore Dune HD e la TV. Scegli lI'ingresso
6. Analoger Stereo-Audioausgang 6. Salida de audio estéreo analogico 6. AHanoroBbIit CTEPeo ayANOBLIXOA 4. Schalten Sie den Dune HD-Player und das corretto sulla TV.
7.HDMI 2.1a Ausgang 7. Salida HDMI 2.1a 7. Beixon HDMI 2.1a Fernsehgerét ein. Wahlen Sie den richtigen Eingang am
8. Ethernet 10/100/1000 8. Ethernet 10/100/1000 8. Mopr Ethernet 10/100/1000 Fernseher. RU
9. 12V DC Eingang 9. Entradade 12V DC 9. Pazbem nutaHusa 12V
10. EIN/AUS Schalter 10. Interruptor de encendido/apagado 10. BblknioyaTens nutaxus FR 1. MoakniounTe nneep k Tenesu3opy ¢ nomoulbio kabens
11.USB 2.0 host 11. Anfitrion USB 2.0 11. MopT USB 2.0 o X HDMI
12.2 x USB 3.0 Host 12. 2 x Anfitrion USB 3.0 12. MopT USB 3.0- 2 w. 1. Connectez votre lecteur Dune HD au téléviseur viaun 2. MoakniounTe kabenb nUTaHUs
. - 13. Anfitrion USB 3.0 slave 13. MopT USB 3.0 slave cable HDMI 3. Moakniounte kabenb Ethernet (He BxoauT B KOMNNekT)
13. USB 3.0 slave host 2. Connectez I'adaptateur secteur nnu vcnonsayitte Wi-Fi
3. Utilisez un cable Ethernet (non inclus) pour connecter 4. BkniouuTe nneep u Tenesnsop. B meHio Tenesnsopa
le lecteur Dune HD a Internet (ou utilisez le Wi-Fi) BbIGEpUTE NOPT, K KOTOPOMY NOAKNIOYEH NNeep.

4.Allumez le lecteur Dune HD et le téléviseur. Choisissez
labonne entrée sur le téléviseur.

HDMI, HDMI High Definition Multimedia Interface,and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc.
HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE



Remote

Remole must be paired o he player via Hnstontisiarm uws:

1. Direct remote to the player and press any button on the remote. The remote and the player will pair automatically.
2.ifthe orin case of press and hold the "ENTER" and *V+ buttons on the remote for 3 seconds to put the remote into
pairing mode. Use "Satup' | ‘Systam’ /"Remolos & accessories” mond o unpair and pait o remota again.

< POWER —tun he player oniolt
TV section (TV DOWN, TV UP, TV INPUT, TV POWER) — leamable buttons to control TV o other equipment (see "Using Remote to Control TV" section).
L menu or user-defined funciion.
 FAV2 — Favores” meny o ser-defined funcion
I — micropnone. s

Arows (44> ¥) ENTER RETURN, TOP MENU, POP UP MENU) INFO - mai butons o contoling th paye (ravigateacros th s o he srsen, opense he urenty
“selected fem, 5o o with actons for i currenty salecied e or ths curran player tae, shownide miormagon
sbouthe curvenﬂ‘/ sra\ec\ed o o7 e cumentpavar Ste, Somic s Gt parer ncions).

n/off.
~AUDIO (AUD) e {SUB) — oggle aucioracks snd sl acks

— toggle mouse mode (air m
o 1| PAUSE , STOP — control e playbm:k and some ather payer functons.
« V#1V- (volume up / volume down) — adjust

+Pe/P- (page up  page awm) sl and dawn v varcus s, swich o the nextprevious TV chanel, control some other player functons,

L CLEAR delele e |as« reted charocor. oo . currently selected item, control some other player functions.
+ SELECT — switch text input mode, add the item to the selection lst, control some other player functions.
LR a0 B (Croam.  (latowy 5 Eloe) - cormlvarovs pyer oicions

NOTE: Button support and functions depend on particular applications. Not all apps support all buttons.

Die Fernbedienung muss vorder Verwendung Gber Bluetooth mit dem Playar gekoppelt werden
1. Richten Sie die Fernbedienung auf den Player und driicken Sie eine beliebige Tas! D und
gekopp:

3 Wanndie Fernbedienung berets2uvor gekoppellwarader el Problement Halten Se die Tasten .ENTER” und.\/+ auf der Ferbedienung 3 Sekunden lang gedrick.
um die Fernbedienung in den odus zu versel

Varwanden Se das Han-Souspe - Systom 1 ormbodianangen & Zubehor', um dio Fornbedionung 2u entkoppeln und orneut zu koppeln

automatisch

« POWER — Schaltet den Player ein/aus.

"

et prima delruso
B Dirigere il versoil 1

2,56 iftelecomando ara gia sato accoppiaid i precedenza o n e o BT EmAT SN TERS 5wt ol i6yaaryinie oo smeetaleer mitisral lbcsandsin model
diassociazione.

Utilizzare il menu "Configurazione"  *Sistema® / *Telecomandi e accessori" per annullare 'abbinamento e riassociare l telecomando.

+ POWER — accende/spegne il lettore.
« Sezione TV (TV DOWN, TV UP, TV INPUT, TV POWER) — pulsanti di apprendimento per controllare la TV o
laTv")
+ FAV1 — Menu "Recenti” o funzione definita dall'utente.
FAV2 — feriti" o funzione definita dall utente.
+ MIC — microfono/ricerca
 Frecce (44> ¥), ENTER, RETURN, TOP MENU, POP UP MENU, INF principali p il
attvalmente selezionato, torare alla schermata précedents, principale,
del giocatore, Imente ttuale del giocatore,
+MUTE — atiiva/disattiva 'audio.
+AUDIO (AUD), SUBTITLE (SUB).—alterna o traccs audio s e traccs dsi sotttio.

— stivaidisativ (a modlth mouse (airmouse)
. >FLAV/\ | P P — controla a iproduzlone @ alcune it funzioni del ettore.
SV (vu\umesu/vulume — regola il volu
- P47P- {pagina s/ pagina gii) — scorrere su 8 i n vl lenchl, passare al canals TV succsssivo/precedents, controlla aloune ltre unzloni deletiore
0,9 nserirs numer e testo; conifolla alcuns atr unzion el sttore

a ' ! altre funzioni del lettore

ISELECT aamala 1o matan & momselone dcl ety aggmnge Fotaments Alletonco d 30165t cantials aicone Al funcion getiotoro
+A(ross0), B (verde), C (giallo), D (blu) —controlla varie funzioni del lettore.

sezione "Utilizo controllare

sullo schermo,

con azioni per
e fonsiom col ltiore).

NOTA: il supporto dei pulsanti e le funzioni dipendono da applicazioni particolari. Non tutte le app supportano tutti i pulsanti

RU

Nepea Ny ooth
1. Hiahpasure iynt ua nnesp  naxsarTe o6y iy va ymare. Cunpﬂxewe nym:ra 1 nsepa nposoRzer ssTouasecn
2. Ecnn nyner
Vicnonayire

ER" 1 "V+" Ha nyNTe & TeveHwe 3 CekyHa, TOBk! NEPEBECTIA YT & DEXUM CONDKEHMS.
et e . oA g

— BLIKTIONEHUE 1 BTIONEHIE N

anewew, sosspar K

Y secton (TVDOWN, Tv UP. IV INPUT, TV FOWER) - erareTasten Fernsehers oder anderer Gerte (siehe Ab: dung d -caxmw (TV DOWN, TV UP. TV mpw Tv FDWER)—uEyVaaMua KHONKM A5 yTIpaaeHn TE W AYTvIM OGOpYAOBaHWEM (G, paaaen "MIGTOnb3oaHHe NybTa AR yrpasneHis TE)
s Fernsehers”). 00 Tlocrieanee” ur asnas M oy
« FAV1 —Meni Letzte" oder benutzerdefinierte Funition. :;“‘ZQ Me':: TS aibos” M resesspdestatiibip et
R Mot Soapan oder banutzerdafinerts Furktion “Cpane (<407 ENTER, RETUR TOPMENY, °0P U WEN PO va upave,
“Plele (44> ¥),ENTER, RETURN, TOP ENU. POP UP MEN,INFQ e durch die E dem Bildschirm, i op .

urdk zum vorherigen Bidschirm, gehen Sie zum Hauplmenu zeigenivarbergen Sie das PnpupMenu it Aktlonsn i des aituel susgewsite

llon Player Status,
T sttt dan Ton e
*AUIQ (AL, SUBTITLE (SUR- - und um.

USE — Umschallen des Mausmodus (Lufimaus).
VBRI PRUSE (.8 ot dia Wiadarga und sinlgar anaror Flaper-Funktianer.
VIV Uaunemmser)—saemmuaunsnark

+Po/P- (Salto nach oben  Sete nsch unton) I verschiederen Listen nach oben und unten blats TV-Kanal n. anderer -Funktionen.
1 und Text singben; Steuern einiger andrer Player-Funiione:
— Loschtd tdas ki Element, Funktionen.

ISELECT Umachationsas u
+A(Rot), B (Grin), C (Gelb), D (Blau) - steuern verscmedenePlsyer Funionen

. Steuern einiger anderer Player-Funktionen.

HINWEIS: hangen von bestimmis Nicht all lle Tasten.
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1. Dirigez la télécommande vers le lecteur et appuyez sur n‘importe quel bouton de la
2. Sila telécommands a déja é16 appairée auperavant, ou en cas de probleme appuyez\m\gu&men(sur\amuche\es Sovtons ST ERE BN e 1 resommmands pendant 3 secondes pour
metrela élécommands en mode ¢ appalrage.

uti ysteme » / « res » p

associer & nouveau

ER— slume/eteinte ecteu
Seclon TV (TV DOWN. T U T INPUT, TV POWER) — boutans programmables pour contrler s 6léviseur ou un auire équipement (voia section "Uilsation defa élécommando pour
S i
F u *Récent” ou fonction définie par l'utilisateur.
FAVZ —Menu-Favoris” u fonclon définie par luiissteur
— microphone / recherch
FIéches(<A>V) ENTER, REYURN TOP MENU, POP UP MENU, INFO — boutons aux (naviguer p
ira I aller au menu principal, I
informations sur I'él etat et lecioun conuer cortamos aunos oncion au lecteur).

rélement
ouétat

récran,

MUTE — active/désactive le son.

AUDIO (AUD), SUBTITLE entre les pists
— bascule en mode souris (air mouse).

LAV PAUSE, STOP — conrolent s ecture of cortaines auires fonctons du lectour

dio etles pistes.

V-
PP (page vers \sham/pagsveriIsbas}—la\lasdaﬁlervars!a aut ot vers o bas dans lo différontos lstes, passesz a chafne de tés
fonctions du lect
e i dos. cm"res etdutexts ; contrler certaines autres fonctions du lecteur
er '

controler

CLEAR — supprimerle dernir caractere saisi,supprim , contrler cert tres fonctions du lecteur.

SELECT_ changer o mocs de sarsie de texte, jou tptha . controler tres fonctions du lecteur.

A(Rouge), B (Vert), C (Jaune), D(E\eu)—conlrmerdwevseslonchonsdu\ecleur

REMARQUE: La prise en charge et les fonctions des licat ticuliéres. Toutes prennent tous les boutons.
sp

El control s ds Blustooth antes de usarlo

1. Dirfa el control remoto a reproductor y presion cualquier botsn en el control remato. El control remoto y el reproductor se emparejarén automaticamente.

251 el control rameto ya 56 arparels ariee. o en 6450 b 81un problema; manlenga presianaca 1 tecis SENTER-» "+~ on et contrel fomato duranie 3 soguncos para poner el ontrol remoto en
modo de emparejamiento.

onfiguracion” / “Sistema* / "Controles remotos y accesorios”

Use el mend control
POWER - enciende y apaga el reproductor.
n (TV DOWN, TV UP, TV INPUT, TV POWER) - botones que se pueden aprender para controlar el televisor u . ol

televisor
FAV1 — Men "Reciente" o funcion definida por el usuario.

FAVZ- meng "Favoritos" o funcien definda por ol usuario

MIC —micréfonolbisq

Flechas (44> V) ENTER, RETURN, TOP MENU, POP UP MENU, INFO - b I elreps gar p

elementos de la pantalla, abrir/usar el elemento

1© U BKI0seHME
-AUDID muo) SUBTITLE zsua» nepemmewe asyka v cyGTUTPOR.
w M mew 1

Ve
. . PLAYI| [ TPAUSE, STOP- ynpa-neme
¢ aane
165 oo Lchp u Texcra ynpamewe Nemmph\mu oy yHkLAN
+ CLEAR — i o Bpyr hyHeAL

by

+ SELECT — o wexy, Dy Dy RSN
R (pachan), B (xenaan), G (nantam D (omimh) — ynpaanewnt pasmaomn ynonen

Mpumesarme: M iy 3amHCAT (PeTHaIX MpunOX eI, He ace npi B8 0

Using remote to control TV

EN

Y04 can program 4 eamable utons (ocated n ction: "TV DOWNT, "TV UP", “TV INPUT", "TV POWER") to control your TV or other equipment
1. Press and hold the "TV UP" ar SR butlons o fomata or 3 soeands

F1es one 074 Iaradie butions on th remota
3-Place your remote and the other remote on 3 table 5o that the R emitersof both remotes ardireced towards each e and are at a distancs of about 1 cm.
4 Press and hod abuton on the other remole unil e LED inccatoron you remole siops irking. This means tha he btonleaming i complet
5. Leam other buttons the same way if needed (repeat steps 1-4
Reset Remote to Factory Defaults: Press and hold "ENTER® and “TOP MENU" buttons on the remote for 3 seconds.

ie knnen 4 lernbare Tasten programmieten (m Bereich, TV-: TV DOWN', .TV UP*, TV INPUT", TV POWER'), um Ihren Fernsaeher oder andere Gerate zu steuern
1. Halten Sie die Tas! TV DOWN" auf der Fembemenungasekunﬂen Iang gedrac

3 DrtcvenSie ene der i ernbaren Tasten auf der Fernbaso

3. Legen e lhra Ferbacienung und die andere Farmbedienung So auf einen Tisch, dass die IR-Strahler beider Fernbedienungen aufeinander gerichtet sind und einen Abstand von etwa 1 om

o o csinn Tawtsmafder ey is die LED-Anzeige auf Inr
§ Larnen Sio bei Badarf andars Taston auf de gloichs Wslssiw\edemulan Sio dio Schritte 1-4).
n Sie die Tasten .ENTER" und .TOP MENU® auf der Fernbedienung 3 Sekunden lang gedrackt

aufhort zu blinken. Damitist das Tastenlernen abgeschlossen.

FR

la section "TV": "TV DOWN?, "TV UP", “TV INPI
1. Appuyez el maintenez enfoncés les boutons "TV. O TV DOV do 1 h1scommande pendont3 sbcondes
2-Appuyez sur fun des 4 boulons programmables de I telécommande.

uT”

téléviseur ouun

“TV POWER?") pour

3. Placez votre ‘autre table tdirigés tun vers Fautre ot une distance denviron 1 cm,
4:Appuyez surun bouton o Fautt 1 commande o\ maintonet o enlone Juaqu's co o 1o vayant BEL de vetr - Cela signifie que I est
tor

ming
5. Apprenezles autres boutons do la méme manire si nécessaire (répétez les étapus 1 4 4),

sp

Puede programar ¢ botones programabies (ubicados en a seccign “TV"; TV DOWN', TV UP", T INPUT®,“TV POWER") para conlrolar s televisor u oro equipo
3 Mantenga presionados os boton WN" en el control remoto durante 3 segundos.

2. Presione uno otones pmgramamesenelcomrolremoo

3 Coloqus su control amoto y o oo coniral

4. Mantenga

5.

uno hacia el otroy a de 1em
el

I IRde
que el indicador LED de su control parpadear.
los pasos 1-4).

tones de la misma manera si

"

£ i (sit OWN®, “TV UP*, “TV INPUT, TV POWER") per controllare la TV o altre apparecchiature
1 Tenevepremulupu\sann “TvDowN“ B su\(e\ecamandnperasecend\ LED-

3 Pabionats TSaseangae s alrolecomandosuun tavolo e gfemetitor IR i entrambi telecomands siana diatifuno verso altro e i trvino a una distenza di irca 1 o,
inchy

. ir al mend principal,

del reproductor,
UTE — enciende o apaga el sonido.
AUDIO (AUD), SUBTITULO (SUB) - alterns entr pistas de audioy pstas de subitulos.
E - cambia el modo de raton (rat re).
LAY (TPAUSE, SToP— contoraia vapvoducclonya\gunasolrasmncmnesﬂe\ reproductor.
JoIV- (subirvolumenibajar volumen) — ajusta ol volum
hacia arribay varias listas, cambiar al canal de TV
del reproductor.

reproductor, controlar algunas otras funciones del reproductor)

controla otras

CLEAR - elimina el mhmucaréclermgresadu elimina el controlar [
ELECT - cambie el de texto, [
A(Rojo), B (Verde), C(Amamlo) D (Azul) — controlar varias funciones del reproductor.

del reproductor.
del reproductor.

NOTA: El soporte y las de

particulares. No todas las aplicaciones admiten todos los botones.

é I'indicatore LED sul telecomando non smette dilampeggiar
5. Imprar g s ot Siasso medo, e necossario 1potore paSsagal 14)
Ripristina il difabbrica: i pulsanti "ENTER" & "TOP MENU" sul telecomando per 3 secondi

RU

aeusie ronw (o2 § pagene TV TV DOVN' TV UP", "V INPUT. TV POWER) s ynpasres oaut T8 i apyra oopygosatens
1 Haanrro n YAGpNBaliTe o B v o bt 3 conyit Wy san wiorm SOIERT vy oo oo
o a nyere
one Ta, oo

5 Baw nyner v
4 Haxmre Ha
5. Mpn Apyrve ko o o6

NYNLTOB GLinM HaNP3BIIEHs! HABCTPEAY APYT APYTY  HAXORUTHC Ha PACCTORHIM OKOMO 1 G
e, 3
warm 1-4).

C6pOC NMynsTa K 3aBOACKM HACTPOKAN: HAXMUTE W yAepKWBaiiTe kionkn "ENTER" u "TOP MENU Ha nynsTe @ Tesenwe 3 cexymn.

More information on functions of the remote: Dune-HD.com/support/rcu



FCC Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by
manufacturer could void your authority to operate this equipment.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

RF Exposure Information

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator and your body.



